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APOLO
PERGOLA

Aluminium | Aluminium
Pergola à lames orientables | Adjustable slats pergola
Système d’ouverture motorisé | Motorized opening system
Éclairage LED Blanc ou RGB | White or RGB LED lighting
Possibilité de fixation au mur ou autoportante 
Lean-to wall and freestanding option

Protection
solaire
Sun protection

Robust system

Wind resistant
Protects from snow, 
frost and rain

Slats motorized 
opening system

Possibility of 
customizing

Highest quality 
aluminium

Slats opening 
up to 105º

LED light

Blades and LEDs 
remote control

Aluminium de 
la plus haute 
qualité

Un système
robuste

Éclairage LED 
dans la zone 
périphérique

Résistance
au vent

Système de contrôle 
des lames et des LED 
par télécommande

Protection contre 
la pluie, le gel et 
la neige

Système de 
vastes options de 
personnalisation

Ouverture 
des lames par 
motorisation

Ouverture
Lames de
0 à 105º

Selon | According to
(EN 12833:2001)
(EN 1873:2014+A1:2016) 

Classe | Class 6
(EN 1932:2013) 
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CARACTÉRISTIQUES

Lame d’extrémité

Plaque
d’extrémité

Plaque
d’extrémité

Plaque
d’extrémité

Lames

Vis

Joint 
d’étanchéité

Lame d’extrémité

CHARACTERISTICS

Slat

End slat

Screws

End plate

End plate

End plate

Watertight seal

End slat

APOLOAPOLO



105º
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CARACTÉRISTIQUES APOLO

Embase
de fixation

Évacuation des eaux 
intégrée dans les poteaux

Poteau

Ouverture 
motorisée

Design minimaliste et
protection haute performance

Système 
de lames 
orientables

+Ouverture
des lames
105º

Éclairage 
LED Blanc 
ou RGB

R G B

Minimalist design and
high-performance protection

CHARACTERISTICS

Motorized 
opening system

Slats opening 
up to 105º

16
0

160

Poteau

160x160mm
Post

White or RGB 
LED lighting

130

25
0

Traverse

250x130mm
Beam

40

22
2

Lame

222x40mm
Slat

Post

Fixing base 
plate

Water drainage integrated system

Adjustable 
slats system
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0º Lames fermées

45º Ouverture des lames 90º Ouverture des lames

Direction du lever du soleil
dans l’hémisphère Nord

105º Ouverture des lames

5º Ouverture des lames 

Permet une ventilation tout en conservant de l’ombre.Les lames en position fermée offrent une 
protection contre le soleil et elles forment une 
barrière contre la pluie.

Ventilation naturelle et 
contrôle de la direction 
des rayons solaires.

Entrée et diffusion complète 
de la lumière.

L’ouverture maximale des 
lames permet à la lumière du 
soleil d’entrer même lorsqu’il 
commence à faire de l’ombre.

Les lames orientables régulent la température, contrôlent 
l’ensoleillement et protègent de la pluie, du vent et de la neige.

APOLOLAMES ORIENTABLES
ADJUSTABLE SLATS

Adjustable slats regulate temperature, control sunlight 
and protect from rain, wind and snow.

Closed slats offer protection against sunlight and rain.

Natural ventilation and control of 
the direction of solar rays. The maximum opening of the slats 

allows sunlight to enter, even when 
the sun begins to set.

Let the light in

Allow ventilation and offer shade.

Closed slats

Opened slats Opened slats Opened slats

Direction of sunrise in the 
Northern Hemisphere

Opened slats



APOLO
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L’ensemble est conçu et étudié pour évacuer 
correctement les eaux de pluie avec des 
lames développées pour orienter la sortie
de l’eau par les poteaux.

APOLO
RAINWATER COLLECTION
COLLECTE DES EAUX DE PLUIE

The set was designed and studied to properly 
evacuate rainwater. The slats were developed 
to guide the water to the outlet on the posts.



SOLEIL PLUIE | NEIGE VENT
SUN WINDRAIN | SNOW

APOLO
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APOLO

SUNIS WIREFREE II

TAHOMA SWITCH

CAPTEUR PLUIE ONDEIS EOLIS IO

230v + cáble 5m24v DCiO

Les lames s’ouvrent ou se ferment 
automatiquement en fonction de 
l’inclinaison des rayons du soleil, 
offrant confort et protection sous
la pergola.

Rendez votre maison intelligente en centralisant 
vos équipements à une seule télécommande qui 
vous permet  également de gérer vos besoins à 
distance à l’aide d’une application. Votre quotidien 
est géré à votre rythme.

Ce capteur active l’ouverture 
des lames en cas de neige ou 
la fermeture en cas de pluie, 
protégeant ainsi les personnes 
et le mobilier sous la pergola.

En cas de montée du vent, 
les lames de la pergola 
s’ouvrent.

DOMOTIQUE SMART HOME
AUTOMATION SMART HOME

Sun sensor

The slats open or close automatically 
depending on the angle of the sun’s rays, 
offering comfort and protection under 
the pergola.

Make your home smarter by controlling all your equipment 
with a single remote control. Tahoma also allows you to 
manage your needs remotely through an app. Your daily life 
is managed at your pace.

This sensor activates the opening 
in the event of snow or the closing 
of the slats in the event of rain, thus 
protecting people and furniture under 
the pergola.

If the wind speed increases, 
the pergola slats open.

Rain sensor Wind sensor





APOLO
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APOLO

Autoportante | Freestanding

Adossée | Lean-to wall

Fixée uniquement au sol.

Fixation murale sur un côté.
Lames parallèles ou perpendiculaires au mur.

INSTALLATION TYPOLOGIES
POSSIBILITÉS D’INSTALLATION

Wall fixing on one side.
Slats parallel or perpendicular to the wall.

Fixed to the ground.



Lames | Slats

Pergola

18 Gardengate • Pergolas

Standard

RÉFÉRENCE COULEUR LAME COULEUR

WAA390

WAA392

WAA3A0

WAA3A2

WAA3B0

WAA3B2

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

3000 x 3000 x 2500

3000 x 3000 x 2500

4000 x 3000 x 2500

4000 x 3000 x 2500

4000 x 4000 x 2500

4000 x 4000 x 2500

DIMENSIONS (mm)
Longueur x Largeur x Hauteur

DIMENSIONS

Autoportante 4 poteaux | Freestanding 4 posts
Lames parallèles au mur | Slats parallel to the wall

Adossée 2 poteaux | Lean-to 2 posts
Lames parallèles au mur | Slats parallel to the wall

Width
Largeur

Couleurs | Colours
Standard

RAL
7016 STR

RAL
7016 STR

RAL
9016 STR

RAL
7016 STR

POSSIBILITÉS D’INSTALLATION
INSTALLATION TYPOLOGIES

Longueur
Length

Hauteur
Height

Hauteur
Height

Longueur
Length

CODE
Length x Width x Height

COLOUR SLATS COLOUR

RÉFÉRENCE COULEUR LAME COULEURDIMENSIONS (mm)
Longueur x Largeur x Hauteur

WAB390

WAB392

WAB3A0

WAB3A2

WAB3B0

WAB3B2

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

3000 x 2986 x 2500

3000 x 2986 x 2500

4000 x 2986 x 2500

4000 x 2986 x 2500

4000 x 3986 x 2500

4000 x 3986 x 2500

CODE
Length x Width x Height

COLOUR SLATS COLOUR

Width
Largeur

APOLO
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APOLO

Sur Mesure | Bespoke manufacturing

Lames parallèles au mur | Slats parallel to the wall

Lames perpendiculaires au mur | Slats perpendicular to the wall

Hauteur | Height: Minimum:  2200mm | Maximum: 2800mm
Largeur | Width: Minimum:  1000mm | Maximum: 6000mm
Longueur | Length: Minimum:  2000mm | Maximum: 4000mm

Hauteur | Height: Minimum:  2200mm | Maximum: 2800mm
Largeur | Width: Minimum:  2000mm | Maximum: 4000mm
Longueur | Length: Minimum:  1000mm | Maximum: 6000mm

DIMENSIONS

Autoportante Autoportante

Lames Parallèles Lames Parallèles au mur Lames Perpendiculaires Lames Perpendiculaires au mur

Adossée Adossée

4 Poteaux | Posts 4 Poteaux | Posts

6 Poteaux | Posts 6 Poteaux | Posts

8 Poteaux | Posts

2 Poteaux | Posts 2 Poteaux | Posts

3 Poteaux | Posts 3 Poteaux | Posts

4 Poteaux | Posts

À gauche | To the left À droite | To the right

Orientation des lames vue de face

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  2000 | Max.: 4000
L2: Min.:  1000 | Max.: 6000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  4001 | Max.: 8000
L2: Min.:  1000 | Max.: 6000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  8001 | Max.: 12000
L2: Min.:  1000 | Max.: 6000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  2000 | Max.: 4000
L2: Min.:  1000 | Max.: 5986

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  4001 | Max.: 8000
L2: Min.:  1000 | Max.: 5986

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  8001 | Max.: 12000
L2: Min.:  1000 | Max.: 5986

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  1000 | Max.: 6000
L2: Min.:  2000 | Max.: 4000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  6372 | Max.: 11972
L2: Min.:  2000 | Max.: 4000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  1000 | Max.: 6000
L2: Min.:  2000 | Max.: 4000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  6372 | Max.: 11972
L2: Min.:  2000 | Max.: 4000

H • Hauteur

L1 • Longueur

L2 • Largeur

POSSIBILITÉS D’INSTALLATION
INSTALLATION TYPOLOGIES

Hauteur
Height

Hauteur
Height

Longueur
Length

Longueur
Length

Width
Largeur

Length

Width

Height

Width
Largeur

Freestanding

Slats parallel

Freestanding

Slats perpendicular

Lean-to wall

Slats parallel to the wall

Orientation of the slats seen from the front

Lean-to wall

Slats perpendicular to the wall

MAXI 
105º

MAXI 
105º



APOLO
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APOLO
OTHER INSTALLATION TYPOLOGIES
AUTRES POSSIBILITÉS D’INSTALLATION

Sur Mesure | Bespoke manufacturing

Configurations 
possibles pour 
votre projet.
Possible 
configuration 
for your project.



APOLO
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Tube
30x15mm

Tube
100x16mm

Tube ventilé
 
64x29mm

Tube
30x15mm

Décor 1

Tube
100x16mm

Décor 2 Décor 3 Décor 4 Décor 5 Décor 6 Décor 7

Tube
250x16mm

Tube ventilé

64x29mm

Tube persienné

160x22mm

900 x 2250mm

DIMENSIONS (mm)
Largeur x Hauteur

Standard

StandardPanneaux de décor vertical | Decorative vertical infills

Panneaux de décor horizontal | Decorative horizontal infills

Panneaux décoratifs | Decorative infills

Hauteur

Largeur

APOLO
DECORATIVE SIDE PANELS

Height

Ventilated tube

Ventilated tube Louvered tube

Length

Length x Height

PANNEAUX LATÉRAUX DÉCORATIFS

64

64

3

3



APOLO
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Sur Mesure | Bespoke manufacturing

Panneau de décor vertical et horizontal | Decorative vertical and horizontal infill

Panneau décoratif | Decorative panel

APOLO
DECORATIVE SIDE PANELS
PANNEAUX LATÉRAUX DÉCORATIFS

1950mm

600mm 1200mm

2550mm

DIMENSIONS (mm)
Minimale et Maximale
Minimum and maximum

Hauteur minimale
 Minimum Height

Hauteur maximale
 Maximum Height 

Largeur minimale
Minimum Length

Largeur maximale
Maximum Length

1950mm

600mm 1200mm

2550mm

DIMENSIONS (mm)
Minimale et Maximale
Minimum and maximum

Hauteur minimale
 Minimum Height

Hauteur maximale
 Maximum Height 

Largeur minimale
Minimum Length

Largeur maximale
Maximum Length



APOLO
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Le STORE ZIP est une solution de 
protection solaire extérieure. Il utilise des 
toiles résistantes au vent, à la pluie et aux 
insectes (en cas de fermeture complète), 
tout en protégeant de la chaleur. La 
technologie ZIP assure que la toile demeure 
bien tendue, indépendamment de sa 
position. Ainsi, l’oscillation, le bruit et l’usure 
des toiles extérieures ne sont plus un souci.

Installation simple

Cábles électriques cachés
Les cábles électriques peuvent être 
insérés dans les guidages latéraux.

Télécommande

Anti-insectes
Système d’étanchéité parfait
qui empêche l’entrée d’insectes.

Contrôle thermique
Prévient la surchauffe et permet de 
maintenir une température naturelle.

Résistance au vent
Toile stable en toute position.

Hauteur

STORE ZIP

Caractéristiques du système | Characteristics 

APOLO

The ZIP blind is a solution for outdoor sun 
protection. It uses wind and rain resistant 
and insect-proof screens (when completely 
closed), also protecting against heat. ZIP 
technology ensures that the cloth remains 
well tensioned, regardless of its position. 
This means that oscillation, noise and wear 
on external cloths are no longer a concern.

Wind resistant 
Stable cloths in any position.

Insect proof 
Prevents insects from entering,
as it has a perfect sealing system.

Thermal control
Prevents overheating and maintains
the natural temperature.

Remote control

Easy to install

Hidden electrical cables
Electrical cables can be
placed inside the side guides.

DIMENSIONS
Largeur Maximale: 5000mm

Largeur Minimale: 700mm

Hauteur Maximum: 4000mm

Hauteur Minimum: 300mm

STORE ZIP

Maximum length

Minimum length

Maximum height

Minimum height

Largeur

126,50

120

ZIP BLIND

Système de guidage intelligent “ZIP”
ZIP Smart Guides System
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B

A

C

D

3680

22
50

12
6

40

50

3680

22
50

12
6

40

50

3680

22
50

12
6

40

50

Standard

STORE ZIP

Couleur Standard | Standard colour

RAL
7016 STR

ZIP BLIND

RÉFÉRENCE STANDARD (mm)
Largeur x Hauteur

KZIP0001

KZIP0002 

KZIP0003

KZIP0004

A

B

C

D

2680 x 2250

2826 x 2250

3680 x 2250

3826 x 2250

CODE
Length x Height

APOLO
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3000mm

2680mm

2250mm

2986mm

2826mm

2250mm

4000mm

3680mm

2250mm

3986mm

3826mm

2250mm

Pour pergola autoportante

Pour pergola adossée

STORE ZIP

Standard

APOLO
ZIP BLIND

For freestanding pergola

For lean-to pergola



APOLO
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Galet
YG0700600*

Rouge
YG0300000

Blanc
YG0901000*

Blanc cassé
YG0900100*

Bleu nuit
YG0502200

Auréolin
YG0101800

Noir
YG0900500

Gris Anthracite
YG0701600*

Sand
YG0101400*

Sandy beige
YG0101900

Polyester très résistant.

Haute résistance à l’étirement 
et aux déchirures.

Tissu microperforé qui permet 
le passage de l’air.

Pas de déformation pendant 
l’installation ni lors de l’utilisation.

Couche de traitement répulsive à 
la saleté

Structure avec grande 
durabilité et une esthétique 
élégante

Extrêmement lisse et fin.

Surface lisse et facile à nettoyer. 
Compact et simple à enrouler

Propriétés solaires et de luminosité | Thermal and visual confort 
(basé sur la norme EN 14501) | European norm EN 14501 

Caractéristiques principales

Références

YG0901000

YG0900100

YG0101400

YG0101900

YG0700600

YG0300000

YG0101800

YG0502200

YG0701600

YG0900500

Confort thermique *
(extérieur)

Visibilité vers 
l’extérieure

Contrôle de la 
luminosité

* Basé sur un facteur solaire pour
vitrage de type D (g=0,32 - U=1,1) 
calculé selon la norme EN 13363-2 
Méthode 2

très peu d’effet

excellent

bon

effet modéré

peu d’effet

good

moderate effect

little effect

very little effect

COULEURS

STORE ZIP Couleurs du Tissu

APOLO
COLOURS

Cloth colours

Main characteristics

High resistance to elonging 
and tearing.

Dirt repellent surface 
treatment.

Enhanced aesthetic and 
structural durability.

Extremely flat and thin.
Dirt repellent surface treatment.

Codes
Thermal confort *

(exterior)

* Based on a solar factor for type D 
glazing (g=0.32 - U=1.1) calculated 
according to standard EN 13363-2
Method 2

Visual contact with 
the outside

Darkening performance

Compact surface, easy 
to roll up and clean.

Micro perforated cloth that 
allows air to pass through.

No deforming during installation 
and usage.
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Système à guides

Système à guides

Système à guides3

3

5

5Guides system

Guides system

Guides system

Guides system
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PANNEAUX OUVERTURE POIGNÉES

3

3

5

5

2

2

2

2

2680 x 2250

2826 x 2250

3680 x 2250

3826 x 2250

DIMENSIONS (mm)
Largeur x Hauteur

STANDARD

SUR MESURE | Bespoke

Hauteur | Height (Min. 1950mm / Max. 2550mm)
Largeur | Length (Min. 1680mm / Max. 5826mm)

Multiple de panneaux selon la dimension, limité à 6 pièces

APOLO
SLIDING GLASS WALLS

Length x Height

Hauteur
Height

Up to 6 panels, depending on the length
Vue de l’extérieur
View from the outside

3 panneaux | panels

Vue de l’extérieur
View from the outside

3 panneaux | panels

Vue de l’extérieur
View from the outside

5 panneaux | panels

Vue de l’extérieur
View from the outside

5 panneaux | panels

Largeur
Length

PANELS OPENING 
DIRECTION

HANDLE

PAROIS VITRÉES COULISSANTES

Vue de l’extérieur
View from the outside

6 panneaux | panels



APOLO



Système d’ouverture | Opening system
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Système à guides Système à guides1 1

SUR MESURE | Bespoke

APOLO

Hauteur | Height (Min. 1950mm / Max. 2550mm)
Largeur | Length (Min. 1680mm / Max. 5826mm)

Multiple de panneaux selon
la dimension, limité à 9 pièces

SLIDING AND PIVOTING GLASS WALLS

Vue de l’extérieur
View from the outside

Vue de l’extérieur
View from the outside

Guides system Guides system

Hauteur
Height

Largeur
Length

Up to 9 panels, depending on the length

PANNEAUX POIGNÉES

4

4

6

6

1

1

1

1

2680 x 2250

2826 x 2250

3680 x 2250

3826 x 2250

DIMENSIONS (mm)
Largeur x Hauteur
Length x Height

PANELS HANDLE

PAROIS VITRÉES COULISSANTES-PIVOTANTES

4 panneaux | panels. 6 panneaux | panels.

STANDARD





ODIN
PERGOLA

Système de 
vastes options de 
personnalisation.
Possibility of 
customizing

Ouverture 
des lames 
de 0 à 68º

Slats opening 
up to 68º

Protection
solaire
Sun protection

Robust system
Highest 
quality 
aluminium

Aluminium de 
la plus haute 
qualité

Un système
robuste

37Gardengate • Pergolas

Aluminium | Aluminium
Pergola à lames orientables | Adjustable slats pergola
Système d’ouverture manuelle | Manual opening system
Possibilité de fixation au mur ou autoportante
Lean-to wall and freestanding option

Wind resistant
Protects from snow, 
frost and rain

Résistance
au vent

Protection contre 
la pluie, le gel et 
la neige

Selon | According to
(EN 12833:2001)
(EN 1873:2014+A1:2016) 

Classe | Class 6
(EN 1932:2013) 
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Lame 
Vue de dessus

Lame d’extrémité

Embout de liaison

Lame d’extrémité

CARACTÉRISTIQUES
CHARACTERISTICS

Slat

End slat

End slat

View from above

Connector

ODIN



Profil central

Lame principale

Ouverture manuelle

Ouverture
des lames 
68º

68º

39Gardengate • Pergolas

Embase de 
fixation au sol

Vis de fixation de poteauÉvacuation des eaux de pluie par les poteaux

Poteau

Élégante, polyvalente et modulable

ODINCARACTÉRISTIQUES

+

Elegant and versatile

CHARACTERISTICS

Main slat

Post

Post fixing screws

Manual opening system

Middle profile

Ouverture
manuelle
Manual opening

Slats opening 
up to 68º

Ground fixing 
base plate

Water drainage integrated system

10
0 15

0

14
8

15
2

100 80 119 19

Poteau
Traverse Traverse centrale Lame

100x100mm

150x80mm 148x119mm 152x19mmPost

Beam Middle beam Slat

Système 
de lames 
orientables
Adjustable 
slats system





ODIN
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ODINPOSSIBILITÉS D’INSTALLATION
INSTALLATION TYPOLOGIES

Autoportante | Freestanding

Adossée | Lean-to wall

Fixée uniquement au sol

Fixation murale sur un côté.
Lames parallèles ou perpendiculaires au mur.
Wall fixing on one side.
Slats parallel or perpendicular to the wall.

Fixed to the ground



Standard
DIMENSIONS

Autoportante 4 poteaux | Freestanding 4 posts
Lames parallèles au mur | Slats parallel to the wall

Adossée 2 poteaux | Lean-to 2 posts
Lames parallèles au mur | Slats parallel to the wall
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WOB3C0

WOB3C2

WOB3C1

WOB3E0

WOB3E2

WOB3E1

WOB3F0

WOB3F2

WOB3F1

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

3000 x 2988 x 2400

3000 x 2988 x 2400

3000 x 2988 x 2400

4000 x 2988 x 2400

4000 x 2988 x 2400

4000 x 2988 x 2400

4000 x 3988 x 2400

4000 x 3988 x 2400

4000 x 3988 x 2400

WOC3C0

WOC3C2

WOC3C1

WOC3E0

WOC3E2

WOC3E1

WOC3F0

WOC3F2

WOC3F1

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 4000 x 2400

4000 x 4000 x 2400

4000 x 4000 x 2400

Couleurs | Colours
Standard

Pergola

RAL
7016 STR

RAL
9016 STR

Lames | Slats

RAL
7016 STR

RAL
9016 STR

INSTALLATION TYPOLOGIES
POSSIBILITÉS D’INSTALLATION

RÉFÉRENCE

RÉFÉRENCE

COULEUR

COULEUR

COULEUR LAMES

COULEUR LAMES

DIMENSIONS (mm)
Longueur x Largeur x Hauteur

DIMENSIONS (mm)
Longueur x Largeur x Hauteur

Hauteur
Height

Hauteur
Height

Longueur
Length

Longueur
Length

CODE

CODE

Length x Width x Height

Length x Width x Height

COLOUR

COLOUR

SLATS COLOUR

SLATS COLOUR

Width
Largeur

Width
Largeur

ODIN



4 Poteaux | Posts 4 Poteaux | Posts2 Poteaux | Posts 2 Poteaux | Posts

MAXI 
68º

MAXI 
68º
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ODIN

DIMENSIONS

AUTRES POSSIBILITÉS D’INSTALLATION

Lames parallèles au mur | Slats parallel to the wall

Lames perpendiculaires au mur | Slats perpendicular to the wall

Hauteur | Height: Minimum:  2200mm | Maximum: 2800mm
Largeur | Width: Minimum:  1000mm | Maximum: 4000mm
Longueur | Length: Minimum:  1000mm | Maximum: 4000mm

Hauteur | Height: Minimum:  2200mm | Maximum: 2800mm
Largeur | Width:  Minimum:  1000mm | Maximum: 4000mm
Longueur | Length: Minimum:  1000mm | Maximum: 4000mm

H • Hauteur

L1 • Longueur

L2 • Largeur

À gauche | To the left À droite | To the right

Orientation des lames vue de face | Orientation of the slats seen from the front

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  1000 | Max.: 4000
L2: Min.:  1000 | Max.: 4000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  1000 | Max.: 4000
L2: Min.:  1000 | Max.: 3988

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  1000 | Max.: 4000
L2: Min.:  1000 | Max.: 4000

H: Min.:  2200 | Max.: 2800
L1: Min.:  1000 | Max.: 4000
L2: Min.:  1000 | Max.: 4000

Sur Mesure | Bespoke manufacturing

INSTALLATION TYPOLOGIES
POSSIBILITÉS D’INSTALLATION

Hauteur
Height

Hauteur
Height

Longueur
Length

Longueur
Length

Length

Width

Height

Width
Largeur

Width
Largeur

Autoportante Autoportante

Lames Parallèles Lames Parallèles au mur Lames Perpendiculaires Lames Perpendiculaires au mur

Adossée Adossée
Freestanding

Slats parallel

Freestanding

Slats perpendicular

Lean-to wall

Slats parallel to the wall

Lean-to wall

Slats perpendicular to the wall

OTHER INSTALLATION TYPOLOGIES





UV Protection
solaire
UV Sun protection Retractable coverWind resistant

Résistance
au vent

Toile
rétractable
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Aluminium | Aluminium
Toile 100% polyester | 100% polyester cloth
Possibilité de fixation au mur ou autoportante
Lean-to wall and freestanding option

VITTAL
PERGOLA

Classe | Class 6
(EN 1932:2013) 



Rail support de la toile
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CARACTÉRISTIQUES
CHARACTERISTICS

Frame

Frame top cap

Pulley

Rail top cap

100% polyester fabric

Tube to fix the cloth

Rail for cloth support

Traverse

Embout de traverse

Poulie

Tube de maintient 
de la toile

Embout de rail

Toile 100% Polyester

Beige Gris | Grey

VITTAL



6
5

65
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Bande
d’ouverture
manuelle

Poteau Traverse

65x65mm 65x30mm

Poteau

VITTALCARACTÉRISTIQUES

Toile rétractable

CHARACTERISTICS

Post Rail beam

Post

Post

Post fixing screw

Fixing base plate

Beam

Pulley

Handle for 
manual opening

Retractable cover

100% polyester cloth

Poulie

Traverse

Toile 100% Polyester

Vis de fixation 
de poteau

Embase de 
fixation au sol

Poteau

65

30





VITTAL



O
pt

ion
 tis

su
 gris | Grey fabric option
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POSSIBILITÉS D’INSTALLATION
BIOCLIMATIC SLATSINSTALLATION TYPOLOGIES

Autoportante | Freestanding

Adossée | Lean-to wall

Fixée uniquement au sol.

Fixation murale sur un côté.
Pergola parallèle au mur.
Wall fixing on one side.
Pergola parallel to the wall.

Fixed to the ground.

VITTAL



Adossée 2 poteaux

Parallèle au mur
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VITTAL

Standard

RAL
7016 STR

RAL
9016 STR

DIMENSIONS

POSSIBILITÉS D’INSTALLATION
INSTALLATION TYPOLOGIES

Hauteur
Height

Longueur
Length

Width
Largeur

Hauteur
Height

Longueur
Length

Width
Largeur

WVA4C3

WVA4C4

WVA4C5

WVA4C6

WVA4D3

WVA4D4

WVA4D5

WVA4D6

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

GRIS | GREY

BEIGE

GRIS | GREY

BEIGE

GRIS | GREY

BEIGE

GRIS | GREY

BEIGE

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

WVB4C3

WVB4C4

WVB4C5

WVB4C6

WVB4D3

WVB4D4

WVB4D5

WVB4D6

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

RAL 7016 STR

RAL 7016 STR

RAL 9016 STR

RAL 9016 STR

GRIS | GREY

BEIGE

GRIS | GREY

BEIGE

GRIS | GREY

BEIGE

GRIS | GREY

BEIGE

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

3000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

4000 x 3000 x 2400

RÉFÉRENCE COULEUR COULEUR TOILEDIMENSIONS (mm)
Longueur x Largeur x HauteurCODE
Length x Width x Height

Freestanding 4 posts

Lean-to wall 2 posts

Parallel to the wall

COLOUR FABRIC COLOUR

RÉFÉRENCE COULEUR COULEUR TOILEDIMENSIONS (mm)
Longueur x Largeur x HauteurCODE
Length x Width x Height

COLOUR FABRIC COLOUR

Autoportante 4 poteaux

Couleurs Standard | Standard colours
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Les couleurs uniformes et intemporelles apportent une 
touche de modernité et de design à votre espace

PERGOLAS • LAMES | Slats • STORE ZIP Cadre | ZIP BLIND Frame

COULEURS | COLOURS

The uniform and timeless colours add a touch of 
modernity and attractive design to outdoor spaces.



WARRANTIES

ALUMINUM LACQUERING OF
THE PERGOLA STRUCTURE*

YEARS

The thermo lacquering warranty covers peeling, chipping, 
blistering or corrosion defects. It does not cover corrosion 
caused by dents or deformation caused by shocks or 
other interactions of external elements.

ACCESSORIES MOTORS WARRANTY

They benefit from a two-
year warranty for defects 
in operation, raw materials 
or manufacturing. This 
warranty is subjected to 
absolute compliance with the 
assembly, storage, use and 
maintenance conditions.

All engines sold by our company 
have a 5-year warranty. 
Motors must be installed in 
compliance with the assembly 
guides and manufacturers’ 
recommendations.

* For any product installed less than 5 km from the coast, the lacquering 
guarantee is reduced to 7 years. For all products installed less than 500m 
from the coast, the warranty is 5 years. The guarantee is not valid for 
products installed less than 50m from the coast.

La garantie thermolaquage couvre les défauts de décollement, 
écaillage ou cloquage et corrosion, autre que la corrosion 
causée par pliage ou déformation due à des chocs ou autres 
interactions d’éléments extérieurs.

LAQUAGE ALUMINIUM DE
LA STRUCTURE PERGOLA*

GARANTIES

15 ANS

YEARS YEARS
ANS ANS2 5

QUINCAILLERIES
ET ACCESSOIRES

GARANTIE
DES MOTEURS

BLINDS WARRANTY

YEARS
ANS3

GARANTIE
DES STORES

MANUFACTURING

This warranty is subjected 
to the absolute respect of 
assembly, storage, use and 
maintenance conditions.

YEARS
ANS10

FABRICATION

Cette garantie est accordée 
sous réserve du respect 
absolu des conditions 
de pose, de stockage, 
d’utilisation et d’entrentien. 

Bénéficient d’une garantie de 
2 ans contre les défauts de 
fonctionnement, de matière ou 
de fabrication. Cette garantie 
est accordée sous réserve du 
respect absolu des conditions 
de pose, de stockage, 
d’utilisation et d’entrentien.

Tous les moteurs 
commercialisés par nos soins 
sont garantis au minimum 5 
ans. L’installation des moteurs 
doit être faite en respectant 
nos guides de pose et les 
préconisations des fabricants 
des moteurs. 

* Pour tout produit installé à moins de 5 km d’un littoral, la garantie laquage 
est réduite à 7 ans. Pour tout produit installé à moins de 500 mètres d’un 
littoral, la garantie est abrégée à 5 ans. La garantie est exclue pour les 
produits installés à moins de 50 mètres d’un littoral.

GARANTIE DE SATISFACTION 
CLIENT EN ISO 9001:2015 
CERTIFICATION
ISO 9001:2015 CERTIFICATE  
CUSTOMER SATISFACTION 
GUARANTEE 

QUALICOAT
GARANTIE
QUALICOAT 
WARRANTY

55Gardengate • Pergolas
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GARDENGATE S.A.
Parque Industrial de Adaúfe 
Lote 9, Apartado 2037
4710-571 Braga (Portugal)

Tél.: +351 253 670 242
Email: info@gardengate.group


